
EHUKO BIZKAIKO CAMPUSEKO IKASLEENTZAKO 2026/27 
IKASTURTEKO KULTUR-BEKEN DEIALDIA 

_______________ 
 
CONVOCATORIA DE BECAS CULTURALES PARA ALUMNADO EHU DEL CAMPUS 

DE BIZKAIA PARA EL CURSO 2026/27 
 
 

Taldearen izena 
Nombre del grupo 

 

IFZ (izatekotan) 
CIF  (en caso de tener) 

 

Proiektuaren izena 
Título del proyecto 

 

 
 

1- PROIEKTUARI BURUZKO DATUAK: GARATUKO DEN JARDUERAREN 
DESKRIBAPENA / DATOS RELATIVOS AL PROYECTO: DESCRIPCIÓN ACTIVIDAD A 

DESARROLLAR 
 

 
DIRU-LAGUNTZA ZEIN ARLOTARAKO ESKATZEN DEN 
MODALIDAD PARA LA QUE SE SOLICITA LA SUBVENCIÓN 

 
 
 
 
XEDEAK ETA KULTURAKO ZEIN EHUKO ZEIN PREMIARI ERANTZUTEN DION 

ETA NORI ZUZENDUTA DAGOEN 
 

OBJETIVOS Y NECESIDADES QUE CUBRE TANTO DEL PANORAMA CULTURAL COMO 
DE LA EHU Y POBLACIÓN OBJETIVO 

 
 
 
 

JARDUERAK EHUKO IRUDIAN DUEN ERAGINA EDO PROPOSATUTAKO 
LEKUAK ERAKUSTEKO 

 REPERCUSIÓN DE LA ACTIVIDAD EN LA IMAGEN DE EHU Y PROPUESTAS DE 
LUGARES PARA EXPONER 

 
 
 
 

FASE ARTISTIKOAK ETA LAN EGUTEGIA 
FASES ARTÍSTICAS Y CALENDARIO LABORAL 

 
 
 
 
 



 ERAKUSKETARAKO OBREN GARRAIOA 
TRANSPORTE DE LA OBRA PARA SU EXPOSICIÓN  

 
 

 
 

EHU-N GARATUTAKO IKERKETA BAT EDO BATZUK OINARRI DITUEN 
LANAREN TITULUA ETA DESKRIBAPENA  

TÍTULO Y DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO O LOS TRABAJOS DE INVESTIGACIÓN DE 
EHU EN LOS QUE SE BASA LA OBRA 

 
 

 
 

2- AURREKONTUA ETA DATU EKONOMIKOAK / PRESUPUESTO Y DATOS 
ECONÓMICOS 

 
ZERRENDATU ETA AZALDU PROIEKTU ARTISTIKOA GARATZEKO 
AURREIKUSTEN DITUZUN GASTUAK  
LISTA Y EXPLICA CON LOS GASTOS QUE PREVEAS PARA EL DESARROLLO DEL 
PROYECTO ARTÍSTICO  
Langileak edo hornitzaileak / Personal o proveedores 
Azpiegitura / Infraestructura 
Materialak eta behar teknikoak / Materiales y medios técnicos 
 
 
 
 
 
 

3- HIZKUNTZA / IDIOMA 
 
Zein hizkuntzatan burutzen da sormen kultur proiektua ? 
¿En qué idioma se desarrollan el proyecto de creación cultural ? 
Hautatu / Elegir opción 
 
Euskaraz beti edo ia beti 
Euskera siempre o casi siempre 

 
 

 
 

 
Euskaraz eta gaztelaniaz 
Euskera y castellano 
 

 
 

 
 

 
Gaztelaniaz beti edo ia beti 
Castellano siempre o casi siempre 
 

 
 

 
 



4- PROIEKTUAREN DESKRIBAPEN ZEHATZA 
DESCRIPCIÓN DETALLADA DEL PROYECTO 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5- KOMUNIKAZIO ESTRATEGIA/ ESTRATEGIA DE COMUNICACIÓN 
 

SARE SOZIALETAN ZEIN BESTE KOMUNIKABIDEETAN / REDES SOCIALES Y 
OTROS MEDIOS DE COMUNICACIÓN 

 

 
 
 
 
 
 

6- KULTUREN ARTEKO BIZIKIDETZA SUSTATZEA/ FOMENTO DE LA 
CONVIVENCIA INTERCULTURAL 

 
KULTURARTEKOTASUNA GIZARTERATZEA AURREIKUSTEN DU / CONTEMPLA 

LA PERSPECTIVA INTERCULTURAL  
 
 
 
 
 
 
 

 



8- BERDINTASUNAREN ALDEKO EKINTZAK/ ACCIONES EN FAVOR DE LA 
IGUALDAD 

 
BERDINTASUNAREN ALDEKO EKINTZAK/ 

ACCIONES EN FAVOR DE LA IGUALDAD 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 


